
Outils nécessaires à l’installation

Niveau
Outil d’évasement pour le modèle R410A

Pompe à vide pour le modèle R410A

Coupe-tuyau avec alésoirNOTICE D’INSTALLATION F
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Les noms des modèles sont
indiqués dans la section 1-3.

consultez la notice d’installation des 

1-1. INSTRUCTIONS A RESPECTER A TOUT MOMENT PAR MESURE DE SECURITE

1-2. CHOIX DE L’EMPLACEMENT D’INSTALLATION

1-3. FICHE TECHNIQUE

N’installez jamais l’unité seul (utilisateur).

Exécuter les travaux d’installation en toute sécurité confor-
mément aux instructions de la notice d’installation.

-

Par mesure de sécurité, installer l’appareil dans un endroit
capable de supporter son poids.
Si l’appareil est installé dans un endroit incapable de supporter son 

Tout travail sur le système électrique doit être exécuté par un

d'installation. Veiller à utiliser un circuit exclusif. Ne raccorder
aucun autre appareil électrique sur le circuit du climatiseur.

-

Pour éviter toute détérioration, veillez à ce que les pièces et
les vis n’exercent pas de pression excessive sur les câbles.
électrocution.
Toujours couper l’alimentation principale lors de l’installation de
la carte à circuits imprimés du panneau de commande de l’unité
interne ou lors d’une intervention sur le câblage électrique.

-
tions de raccordement des blocs de sorties de façon à ce qu’ils
n’exercent aucune pression sur les sections de raccordement.

Ne pas installer l’appareil dans un endroit exposé à des

Ne pas utiliser de raccord intermédiaire ou de rallonge
pour brancher le cordon d’alimentation et ne pas brancher
plusieurs appareils à une même prise secteur.

notice lors des travaux d’installation.

contrôlant qu’aucun élément n’est desserré. S’assurer que la

remplacer les éléments desserrés éventuels.
Fixer correctement le couvercle du boîtier électrique de
l’unité interne et le panneau de service de l’unité externe.

Lors de l’installation ou du déplacement de l’appareil, veiller

(R410A) ne pénètre dans le circuit de réfrigération.

Ne libérez pas le réfrigérant dans l’atmosphère. En cas de
fuite de réfrigérant pendant l’installation, aérez la pièce.

être présente sur le circuit.
-

Utiliser les outils et l’équipement de tuyauterie adaptés à
l’installation.

-

Pendant l’opération d’aspiration du réfrigérant, arrêter le
compresseur avant de débrancher les tuyaux de réfrigérant.

-

Pendant l’installation de l’appareil, brancher correctement
les tuyaux de réfrigérant avant de lancer le compresseur.

-

Fixer un écrou évasé avec une clé dynamométrique comme
indiqué dans cette notice.

L’installation de l’appareil doit être conforme aux normes
électriques nationales.

AVERTISSEMENT

PRECAUTION (

Raccordez correctement l’unité à la terre.

Poser un disjoncteur de fuites à la terre selon l’endroit où le
climatiseur sera monté.
L’absence d’un disjoncteur de fuites à la terre peut entraîner des 

Réaliser les travaux de vidange/tuyauterie conformément
aux instructions de la notice d’installation.

-

se trouve sous l’appareil.
Ne toucher ni à l’entrée d’air ni aux ailettes en aluminium de
l’unité externe.

Ne pas installer l’unité externe à proximité de l’habitat d’ani-
maux de petite taille.

-

UNITE INTERNE
• Emplacement favorisant la circulation de l’air.
• Emplacement favorisant la répartition de l’air dans la pièce.

directs du soleil.

de l’appareil.
• Emplacement à une distance de 1 m minimum du téléviseur 

et du poste de radio. Le fonctionnement du climatiseur peut 
interférer avec la réception radio ou TV. Il peut s’avérer néces-

envoyés par la télécommande).
-

TELECOMMANDE
• Emplacement dont l’accès est facile et visible.

Remarque :

UNITE EXTERNE
•
• Emplacement favorisant une bonne circulation d’air sans 

-

•

• Emplacement à 3 m minimum de l’antenne TV ou radio. 
Le fonctionnement du climatiseur peut interférer avec la 

• Installer le climatiseur dans un endroit à l’abri du vent et de la 

Remarque :
Il est conseillé de faire une boucle avec le tuyau le plus 

vibrations transmises par l’unité.

Remarque :

dessous.

d’installer un écran de protection du côté de la sortie d’air 

d’installer le climatiseur dans les endroits suivants :

de mer.

•

-
100 mm minimum.

de tuyau (m) - 7)

-

(épaisseur

Unité interne Tension 
nominale

Puissance 

disjoncteur
Cordon

intérieur
Alimentation de l’unité interne/

230 V 10 / 10 A 1 0 mm2 1 0 mm2 1 0 mm2
ø9 52 / 6 35 mm

(0 8 mm)

20/25 m
10 m
10

8 mm

1. AVANT L’INSTALLATION



1-4. SCHEMA D’INSTALLATION
ACCESSOIRES
Veuillez contrôler les pièces suivantes avant 
l’installation.
<Unité interne>
(1) Gabarit d’installation 1

(2) 4  25 mm 5

(3) Support de la télécommande 1
(4)  16 mm (Noire) 2
(5) Pile (AAA) pour (6) 2
(6) 1

(7) Bande de feutre 1

(8) 1

PIECES A FOURNIR
AU LOCAL D’INSTALLATION

(A) 1

(B) 1
(C) 1
(D) 1
(E) 2 - 5
(F)  20 mm 2 - 5
(G) 1

1

(I)
intérieur ou tuyau en PVC dur VP16)

1
ou
2

(J) 1
(K) 1

Ces unités doivent être installés par des 

2. INSTALLATION DE L’UNITE INTERNE

* Remarque :

minimum du câble de l’antenne TV.

190/182 mm minimum

102/182 mm minimum

100 mm minimum

350 mm minimum

100 mm 

minimum

79 
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100 mm 
minimum

Après le test de contrôle des 
-

ment du matériau isolant pour 
obstruer les trous.

(C) pour éviter tout contact entre le câble de 

Coupez
-

dent.

Bande de 

tuyau (E)

Vis de 

Unité
interne

d’ouverture
murale (C)

-
ture murale avec du 

mur avec la bande de 

(8) (I)

sur un mur contenant des 

un morceau de bois traité 
d’une épaisseur de 20 mm
minimum entre le mur et la 
tuyauterie ou isolez la 

en vinyle.
Si vous désirez utiliser la 

un cycle de REFROIDISSE-

lancez l’aspiration avant de 
procéder à la dépose de 
l’ancien climatiseur. Reformez 
l’écrou évasé en respectant 

Tuyau de vidange de l’unité externe
<Type MSH uniquement>

de raccorder la tuyauterie des unités 

int. de 15 mm comme sur l’illustration.
•

Remarque :

l’arrêt du ventilateur.

2-1. FIXATION DU GABARIT D’INSTALLATION

d’installation (1) à l’aide d’une ouverture ovale de 11  20 · 11  26 (pas de 450 mm).

2-2. PERCEMENT D’UNE OUVERTURE MURALE
1) Déterminez la position de l’ouverture murale.

intérieur.

2-3. CABLES DE CONNEXION POUR L'ALIMENTATION
INTERIEURE

2-4. RACCORDEMENT DES CABLES DE L’UNITE INTERNE
1) Ouvrez le panneau frontal.

5)

Bloc de sortie de l’unité interne Couvercle du 

- -

35 mm
15 mm

Vert/jaune : terre
Bleu : N

102 mm
minimum

Gabarit d’installation (1)

Fil à plomb

Centre de l’ori-

de diamètre

190 mm 
minimum

79 mm minimumPlafond

Insérez

Nivean

<GE20, 25>

<GE35>

à plomb sur le 
repère .

d’entretiens ultérieurs.

(35 mm minimum)
-

tasser dans un petit espace. Attention à 

Remarque :

Câble de sortie

Bloc de sortie de l’unité interne Bloc de sortie de l’unité interne

ø 65 mm 5-7 mm

182 mm
minimum

Gabarit d’installation (1)

Fil à plomb

Centre de l’ori-

de diamètre

182 mm 
minimum

Plafond

Insérez

Nivean

à plomb sur le 
repère .

Entrée d’air

Sortie d’air

Installation de l’unité externe
800 mm

150
mm 500 mm

28
5 

m
m

30
4-

32
5 

m
m

40 mm

79 mm minimum



Tuyauterie gauche ou arrière gauche
Remarque :

• La procédure suivante place l'unité de dos.

• N’insérez aucun outil pointu comme des tournevis 

insérée.

la tuyauterie à l’arrière de l’unité.

(1).

3-1. RACCORDEMENT DES CABLES DE L’UNITE EXTERNE
1) Ouvrez le panneau de service.

à la section de raccordement du bloc de sortie. 
-

(K) avec le collier de câble.

3-2. TRAVAUX D’EVASEMENT
1) Coupez correctement le tuyau en cuivre avec un coupe-

2) Ebarbez parfaitement la partie tronçonnée du tuyau. 

de l’intérieur du tuyau.

avoir éliminé toutes les bavures. (il est impossible de 

tableau. Sélectionnez A mm dans le tableau suivant 

5) Contrôle

refaites l’évasement.

3-3. RACCORDEMENT DES TUYAUX

Raccordement de l’unité interne

de 3 à 4 tours.

-

Raccordement de l’unité externe

pour l’unité interne.

3-4. ISOLATION THERMIQUE ET RUBA-
NAGE

-
terne.

isolante disponible dans le commerce pour éviter toute formation de condensation.

Tuyauterie arrière, droite ou tirée vers le bas
1 -

2) -

4)

Diamètre du 
tuyau (mm)

Ecrou
(mm)

A (mm)
Outil type 

d’embraya-

modèle
R410A

Outil type 
d’embraya-

modèle
R22

Ecrou à 
oreilles
pour le 
modèle

R22

N•m

17 140 - 180
22 350 - 420
26 500 - 575
29 750 - 800

Tuyau de vidange

isolant disponible dans le commerce. 

le tuyau vers Accumulation
des condensats

Air

Ondulation

Ecou-
lement
d’eau

Ecoulement
d’eau

Ecou-
lement
d’eau

du tuyau de 

d’écoulement

Ori-

50 mm
minimum

Partie à 
sectionner si 
la tuyauterie 
est tirée vers la 
droite.

Partie à sectionner si la 
tuyauterie est tirée vers 
le bas.

Bavures
Tuyau en cuivre

Alésoir supplémentaire
Coupe-

Outil d’évasement

Poncez le pour-
tour du tuyau

tour du tuyau

Intérieur brillant et 
sans rayures.

Ecrou
évasé

Filière

le bas

Tuyau de 

Gaine
souple
diam. int. de 
15 mm

diam. int. de 30 mm

Insérez cor-
rectementJoint de 

diamètre
différent

70 cm
minimum

Câble de 
sortie

Bloc de sortie

Collier de câble

Cordon d’alimentation (K)

•

autres câbles. (60 mm minimum)

vue d’entretiens ultérieurs.

Partie à sectionner si la 
tuyauterie est tirée vers la 

tuyauterie (G)

Tuyau de 

Bande de feutre (7)

3. INSTALLATION DE L’UNITE EXTERNE

Tuyau en 
cuivre

Cordon
d’alimentation (K)

Tuyau en 
cuivre

Conforme

Ebarbé

Non conforme

Incliné -
lier

35 mm
15 mm

2-5. MISE EN FORME DE TUYAU ET
TUYAU DE VIDANGE

Mise en forme de tuyau
•
•

à l’envelopper d’un morceau de matériau d’isolation 

Bande de feutre (7)

-
terne (A)

tuyauterie (G)



4-1. PROCEDURES DE PURGE ET TEST DE CONTROLE
DES FUITES

4-2. ESSAI DE FONCTIONNEMENT
(Le fonctionnement en mode
HEAT (CHAUFFAGE) n'est possi-
ble qu'avec le type MSH.)

1)
-

la notice d’utilisation pour obtenir de plus amples infor-
mations.

2) Appuyez une fois sur l’interrupteur de secours (E.O. 

L’essai de fonctionnement va s’effectuer pendant 30 minutes. Si le témoin de fonction-

-
mations.

Contrôle de la réception des signaux (infrarouges) de la télécommande

-
seur.

4-3. FONCTION DE REDEMARRAGE AUTOMATIQUE

est rétablie. (Consultez la notice d’utilisation pour plus d’informations.) 

4-4. EXPLICATIONS DESTINEES A L’UTILISATEUR

-

• Recommandez à l’utilisateur de lire attentivement la NOTICE D’UTILISATION.

5-1. INSTALLATION DU PANNEAU 5-3. PURGE

-
terne.

2).

2).5-2. DEPOSE DE L’UNITE INTERNE

d’installation.

sur l’illustration de droite.

Si la méthode mentionnée ci-dessus ne peut pas être utilisée

Robinet d’arrêt 
pour GAZ

Pompe à vide (ou pompe à 

(pour le modèle R410A)

modèle R410A)
(–

basse

Adaptateur anti-

le modèle R410A)

Précautions à prendre lors de l’utilisation 
de la vanne de commande

noyau de vanne peut se déformer ou se 

Ouverture de 
service

Tuyau de 
Corps

Fermer
Ouvrir

Vanne de commande
A

A. Ne serrez pas la partie A ou ne 

de vanne est en position ouverte.

l’ouverture de 
service

140 à 
•cm)

la vanne et arrêtez la pompe à vide.

d’arrêt.

service sans ouvrir complètement les robinets d’arrêt diminue le rendement de l’unité et 
peut être source de panne.

10) Test de contrôle des fuites

Robinet
d’arrêt
pour
LIQUIDE

Attention :

A l’attention de l’utilisateur

4. PROCEDURES DE PURGE, TEST DE CONTROLE DES FUITES ET ESSAI DE FONCTIONNEMENT

(pour le modèle R410A)

5. DEPLACEMENT ET ENTRETIEN

EC

Interrupteur de 
secours
(E.O. SW)

bas.
-

zontale.
3) Placer la partie supérieure du panneau frontal.

Ailette

inclinée vers 
le bas)

Pousser Abaisser

Trou carré

robinet d’arrêt


